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CrarTst IpHCBsIUEHA JOCIIIKEHHIO e()eKTUBHOTO (DYHKI[IOHYBaHHS PEILTiK-
BIATIOBIZICH iajiory 3 ypaxXyBaHHSIM KOMYHIKaTHBHHX IHTEHIIH agpecara. Hamaerscs
CEMaHTWYHa Ta IparMaTuyHa XapaKTEePHCTHKA KOHCTAaTUBHIX Ta KBECHTUBHUX PEIUTIK-
BITNOBIIEH 3 ypaXyBaHHIM pealbHUX SIBUI KOMyHiKaii. Po3rsiiaeThest BaxmBicTs
PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI KOMITETEHIII1 Y TIPOIIeCi BUBYCHHS iHO3EMHIX MOB.
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¢ dexTuBHOrO QPYHKIMOHUPOBAHMS OTBETHBIX PEIIMK AMAJIOTa C Y4ETOM
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Speaking Activity. The purpose of the paper is to investigate the effective
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given depending on real communication. The development of communicative
competence in the process of foreign language learning is considered.
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®opMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHIIl € OZHUM
i3 OCHOBHMX 3aBIaHb IIPM HAaBYaHHI iHO3eMHOi MOBH. BoHa mo3Boise
aJIeKBaTHO CIIPUKMATH CUTYallil IHIIOMOBHOI'O CIIUIKYBaHHS, IIO € IyXKe
BaXJIMBUM JJIs1 MaiiOyTHIX (paxiBIiB, )KUTTA 1 poOOTa SKUX BCE YacTille
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TOB’ s3aH1 3 HEOOX{HICTIO BYKUBAHHS IHO3EMHOI MOBH JIJIs1 TUTLTHOT CITIBIIPALTi
13 3aKOpAOHHUMH (haxiBUAMH. [HIIIOMOBHA KOMYHIKaTUBHA KOMIICTEHIIis
BU3HAYAETHCS K CYKYHHICTh JIIHTBICTUYHUX, MIXKKYyJIbTYpHHUX,
COL[IOJIHTBICTHYHUX 3HaHb T4 KOMYHIKaTUBHO-IparMaTHYHUX yMiHb
criikyBaHHA. [Iporiecy popMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIiT CLIpHSIE
Taka moOyIoBa HaBYAJILHOTO MPOLECY, IPU K CTYASHTH 3aJIy4aroThCsl
JI0 CHTYaTUBHOTO CIIUJIKYBaHHS, MAKCUMAJIbHO HAOJKEHOTO JI0 PEasIbHUX
CHUTYyaLil, TP LbOMY OCHOBHUM 00’ €KTOM BHBUCHHS € MOBJICHHS, SIKE
BUCTyIA€ K MOBHA KOMyHIKaTHBHA TisU1bHICTE [4: 11]. KomyHikaTuBHA
CIpPAMOBaHICTh MpOIeCY HaBYAHHS € ONHICI0 3 HaWBaXKJIUBIIIHX
XapaKTePUCTUK CY4acHOI METOIUKM BUKIAJaHHA iHO3eMHHX MOB. [Ipu
LUBOMY IHTETpalis METOAMKH HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB 1 TEOPETHYHOI
JHTBICTUKH crpusie (OpMyBaHHIO KOMYHIKATHBHOI KOMIETEHIIil, ska
OB’ i3aHa 3 MOBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO AISUTBHICTIO.

BuBueHHs B3aeMOTii MOBHHX OJTMHUIIb Y TIPOIECI KOMYHIKaIlii, BUBUCHHS
KOMYHIKaTUBHOI OCOOMCTOCTI 3 11 iHANBIAyaJbHUMU XapaKTEPUCTUKAMH,
SIKi BU3HAYAIOTHCS CTYTIEHEM il KOMYHIKATUBHHX ITOTPe0 1 KOMYHIKATHBHOIO
KOMITETEHIII€10, IOTIOMOXYTh MaiiOyTHIM (haXiBIsIM aI€KBaTHO CIPUHAMATH
iHpopMarliro y OyJb-IKOMy MOBHOMY KOJIEKTHBi. OCHOBHUMHU 00’ €KTaMH
HaBYaHHS IPH BUKJIaJaHHI MOB IOBHHH1 OyTH (PYHKLIIOHATbH1 BIACTHBOCTI
MOBH 1 MOBJICHHSI Ta MOBHA OCOOHCTICTb.

BaxnuBa posib y BHKJIaZaHHI [IHO3EMHHX MOB HAaJCXKHUTHh
KOMYHIKaTHBHOMY i IXOy, TOMY IO BiH Ja€ MOXJHBICTh HABUUTH
CTYICHTIB MPaBHJIbHO BHKOPHUCTOBYBAaTH MOBHI 3aCO0H Y CIIIJIKyBaHHI.
3a3HayeHu HiAX1O 40 BHUKJIAZaHHSA 1HO3EMHUX MOB IOB’ A3aHU
3 BUKOPHCTaHHAM HOBHX METONUK, AKi CIPUATUMYTH (POPMYBaHHIO
MOBIICHHEBOI KOMITETEHTHOCTi. BrBUaTH 3aK0HOMIpHOCTI OpraHi3alii MOBH
JornoMarae JUCKYPCHBHHH aHali3, AKHH JO3BOJIsi€ M0OAYUTH,
SIK CTBOPIOIOTHCSI, BUKOPHCTOBYIOTHCS 1 PO3YMIiIOTHCSI BUCIIOBIIOBAaHHS
[5: 100], six 3nilicHIOETHCS Iepenaya iHpopMallii yepe3 0OMiH peruTikaMu.
Came npocTuii 0OMiH perTikamMu, SKUK € MPUKIIaJA0M JiaoriyHol popMu
MOBH, BU3HAETHCS OUTBIIICTIO HAYKOBI[IB OCHOBHOIO CTPYKTYPHOO
OJIMHHMIICIO MOBJICHHEBOTO cTIKyBaHHs [3: 187].

JochimKkeHHst AianoriaHoi popMu MOBJIGHHS CIIPSIMOBAHO HA BCTAHOBJICHHST
3aKOHOMIpHOCTEH MOBJIEHHEBOI JisTBHOCTI JIOAMHHU Y PI3HUX CUTYaLisX
CHUIKYBaHHS. AHaJIi3 KOMIIO3ULIITHUX CTOPIiH AiaJiory, HOTo CEMaHTUYHUX
i mparMaTHYHUX OCOOIHMBOCTEH N03BOJISIE PO3POOHTH MPUHOMU
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3 (hopMyBaHHSI KOMyHIKaTHBHOI KoMmeTeHLii cTyaeHTiB. [Ipu npomy
y LIEHTPi yBaru 3HAXOMATHCS MpParMaTH4Hi Ta CEMaHTHYHI aCIICKTH
SIK TIOYATKOBOT PEILTiKH, TaK i PEILTiKU-BIAMOBII, TOMY 10 B 000X ITHX
peIuTiKax BiOMBaIOTHCS OCHOBHI COIiaJIbHI MPOIIECH MiXKOCOOM CTICHOTO
CHUIKyBaHHs. PO3yMiHHS cuTyalii ClIiIKyBaHHS 3aJISKHUTD BiJl COLiaIbHUX
Ta eKCTPaJTiHrBiCTHUHUX (DakTOpiB. 3BOPOTHUI 3B’ 30K AEMOHCTPYE
e(peKkTUBHICTh CHINIKyBaHHA 1 MOXe peani3oByBaTHCsi OaraTbma
TaKTHKaMH, sIK1 JEMOHCTPYIOTh KOMYHIKaTUBHI CTpaTerii KOMyHIKaHTIB.

OO0’ €KTOM JIOCITIKEHHS TAHOi CTaTTi € JAMCOIIaTUBHO-CIIPSMOBaHI
KBECUTHBHI 1 KOHCTaTUBHI PEIUTIKM-BINMOBIAl AialloTy, J€ AUCOIiallis
KOHKPETH3Y€EThCS B TAKTUI[I MOTHBYBaHHS HE3ro/M (KBECUTHUBHI PEIUTIKHU-
BIATOBI/I), TAKTHKAX CKCILIiKaI[il HEIOPCUYHOCTI BUCIOBIIOBAHHS,
3BOPOTHOTO 3B’ 513Ky, IIPUXOBAHOI BiJIIIOBI/Ii, TOSCHEHHSI, HEOHO3HAYHOT
BiAMOBii (KOHCTATUBHI PETUTIKU-BIAOBI ).

AKTyaJdbHICTh TAaKOTO JOCIIJIXEHHS OOyMOBJICHA IIUPOKUM
BUKOPHCTAHHSM KBECHTUBHUX 1 KOHCTATUBHUX ()OPM CITUIKYBaHHS
B KOMYHIKaTUBHOMY TPOLIECi.

IMpenmeToM OCIiKEHHS € MPAarMaTU4Hi i CeMAaHTHUYHI OCOOITHBOCTI
JIUCOIIaTUBHO-CIIPSIMOBAHUX KBECHUTHUBHHUX | KOHCTATHBHHX PEILTIK-
BiJMOBiIeH y Aianosi.

MeTta cTaTTi — aHalli3 TparMaTUYHUX | CEMAHTUYHUX ACIICKTiB
JIUCOIIaTUBHO-CIIPSIMOBAHUX KBECHUTHUBHHUX | KOHCTATHBHHUX PEILTIK-
BIJINOBiJICH Aiajory W BUIUICHHS JAJIOTIYHUX B3a€EMOJIA MOTHBYBaHHS
He3rou (KBECHTHUBHI PEIUTIKU-BIAMOBII); eKCIUTIKAIil HEAOPEYHOCTI
BHCJIOBJIFOBaHHS, 3BOPOTHOTO 3B’ SI3KY, IPUXOBAHOI Bi/IMOBIIi, ITOSICHEHHS,
HEOTHO3HAYHOT Bi/TOBI/Ti (KOHCTATHBHI PETLTIKKM-BIAMTOBIII).

BuBueHHS MOBHOTO Marepianxy CBiIYUTH MPO TE, IO 3MICT
JIUCOIIaTUBHO-CIIPSIMOBAHUX KBECHUTHUBHHUX | KOHCTATHBHUX PEILTIK-
BiANOBi/IeH XapaKTepU3yeEThCS HE TUTLKU 3HAYCHHSIM 3arepeucHHS,
a TAKOX JiaJOriYHOI0 B3a€MOJII€I0 MOTUBYBaHHS He3roau (KBECUTHUBHI
peITiKU-BIAMOBII); €KCIUTIKAIlil HEAOPEUYHOCTI BUCIOBITIOBAHHS,
3BOPOTHOTO 3B’ S13KY, TPUXOBAHOI BIAMOBIIi, MTOSCHEHHS, HEOIHO3HAYHOT
BinnoBiai (KOHCTATUBHI perutiku-Bianoiai). KBecutuBHa perutika-
BiJIIOBiIb BiATBOPIOE LTy HU3KY KOMYHIKATHBHHX aCIIEKTiB CHUTKYBaHHS
1 Bijirpae BaXXJWUBY pOJib B JUHAaMili Aiamory. MOBIEGHHEBI aKTu
3alUTYBaHHS HE € OMHOPIAHWMH, BOHU CIPSMOBaHI Ha OTPUMaHHS
pizHOMaHiTHOI iH(opMmarii. @yHKIIOHATBHO-KOMYHIKATUBHE BHKOPHCTaHHS

26



Burryck 22 2013

KBECUTHUBHUX BHCIIOBIIOBAHbB B /11aJI031 € PI3HOMaHITHUM.

TaxkTnka MOTUBYBaHHS HE3TOAM CIIPSMOBaHA Ha TPAKTOBKY PEILTIKH
aapecarta SK (pakTopa-IpHUUYMHU HEraTHBHOTO BiJHOIICHHS O 3MicCTy
MOYaTKOBOI peIUTiKH. AHaji3 MaTepiany A03BOJsE BUAUIUTH ACKiTbKaA
peIuTiK-peakiiil, ki peanizyloTh BKa3aHy TaKTUKY. Jlo HUX HaJIeKaTh
PEIUTIKH, SKi CIPSAMOBaHI HA BUTIPAaBIAHHs aIpecara B ouax aJpecaHTa,
HaIpUKIIa;

Jessie: They've locked us in.

Soney: Whose idea was it to explore the vault? (A. \Wesker).

Perumika Moe BKIFOYATH TOMEPEKCHHS MPO HACHIAKK AiH, sSKi
€ HebaKaHUMH 1 IKi OITCAaHI B TOYATKOBIH perutiii. EMorttiiiHe 3a0apBieHHs
JaHUX BUCIIOBIIIOBAHB 3AIHCHIOETHCS IUTSIXOM BUKOPHCTaHHS 3alIUTaIbHO-
HEraTUBHOI CTPYKTYpH BHUCJIOBIIOBAaHHs Ta 3aco0iB iHTeHcHikail
BHUCJIOBITIOBaHHS, HATIPUKJIAI!

Lady Frederik: Gerald is to behave himself for a year, and then
you may marry.

Rose: But won't Gerald grow very dull if he behaves himself?
(S Maugham).

3a3HavyeHa TAKTHKa MOXKE TAKOX peajizyBaThcs perlikaMi, SKi
BUCJIOBIIOIOTh 3JUBYBaHHSI CTOCOBHO 3MICTy MOYaTKOBOI PEILTiKH,
HaIpUKIIa;

Margaret: | have only a few minutes. Tom is at father’sand | amto
pick him up there and go on to that dinner, after I’ve taken Tommy
home.

Knox: But your maid? (J. London).

TaxTrka MOTUBYBaHHS HE3TOIM TAKOXK MOJKE OyTH TPOAEMOHCTPOBaHA
peruTiKaMH, SIKi BUCTIOBIIOIOTH HE3aJ0BOJICHHS aJjpecaTa CTOCOBHO (aKTy,
ONMMCaHOr0 B MOYaTKOBiil perurini (mpukian 1), Ta pemiikaMu-
HaragayBaHHSIMH, SIKi MICTATb apryMEHTALIiI0 He3rO/Iv afpecara 3i CIOBaMH
azgpecanTa (puknan 2):

(1) Peyton: A lady wishes to see you, Sir.

Dickie: /lrritably/ At this hour? (S Maugham);
(2) — Perhaps | should go to the Arlington after all.

— What about your sister-in-law? (A. Sllitoe).

AmHaJi3 MOBHOTO MaTepiay J03BOIMB BUIUTUTH KBECUTHBHI PEILTIKHU-
BiAmoBizai, ski moOyaoBaHI Ha MOPYUIEHHI MOCTyJIaTy iCTHHHOCTI
BucnoBioBanHs I1. I'pafica i BUCIIOBIIOIOTh HENPABIUBUN IMOAUB,
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3AMBYBaHHSI, HAITPUKIIA;

Osbert: WA, it seems, sir, that your people are determined to defy
the ruling of the Government!

The Forester: What harm does it do the Government for a few
hundred men to live in the forest? (E. Wison).

BuBueHHss MOBHOTO Martepialdy TaKoX CBIAYUTH MPO Te, IO
T COIIaTUBHO-CITPSIMOBAaH1 KOHCTATHBHI PEIUTIKU-BIATIOBI/Ii IEMOHCTPYIOTh
HE MPOCTO HE3TrOAy 31 3MICTOM IMMOYATKOBOI PEIUTIKH, a PO3KPHBAIOTH
KOHKPETHI IHTEHIIii aapecaTa. Tak, TaKTUKa HEAOPEIHOCTI BUCIIOBIIFOBAHHS
MOXKE HTPOJEMOHCTPYBATH aOCYpIOHICTh 3MICTOBHHX 1 (hOpMaNbHUX
napaMeTpiB MOYATKOBOI PEILTIKY, HAPUKIIA!

Austin: She's thrown me away.

Sorey: Nonsense (S. Behrman).

Pentikn maHOTrO THIIY MOXKYTBH TAaKOX MICTHTHU IpOHIIO, aje iX 3MiCT €
CEMaHTHUYHHM i CHHTAKCHYHUM MPOIOBKEHHAM PEIUTiKH ajpecanTta. Bonn
MPUETHYIOTHCS J0 MTOYATKOBOI PEIUTIKU 3a TOIOMOTO0 CIIoiy4HHKa and,
HAIIPHKIIAT.

Reardon: Harry Shaw and | have been the closest friends for over
thirty-five years.

Mrs. Burnett: | know. And never closer than when he's standing at
a bar (D. Sorey).

CuTtyanis CHiTKyBaHHS 4acTO PO3KPUBA€E ipOHIYHY KOHOTAIIIO
MICEBIOCTUKETHUX BiAMOBiACH, MPHU LIbOMY BKa3yIOUH Ha HEIOPEUHICThH
BUCJIOBITIOBaHHS, HATIPUKJIAI!

Cornelious: | think we all met last night.

Doran: | hadn't that pleasure (B. Shaw).

Perutiku-BiAnoBigi MOXyTh KOPUTYBaTH (PyHKIIOHATIbH] XapaKTEPUCTUKH
peIuTiKe axpecanTa. Anpecar Xxode MpOAEMOHCTPYBATH Y LIbOMY BUITAKY
HeaJeKBaTHICTb MParMaTHYHOTO OPOPMIICHHS TOYATKOBOI PEIJIIKY B TIaH1
CHIBBIHOIIICHHS COI[iaIbHUX POJICH KOMYHIKaHTIB. Perurika-BiamoBiap
KOpEerye eKCTPaNiHIBICTUYHY CUTYaIlilo, MICTUTh KPUTHUKY PEITiKH
aZipecaHTa, HapUKIAI;

— Fromyour fright, | thought a party of De Lacey’'s men were upon
up. Oh! You are brave gentlemen at a race.

— We follow our captain (F. Cooper).

Peakris agpecara Moxxe OyTH €MOIIHO 3a0apBICHOIO Y 3B’ SI3KY
3 HENPUUHATTAM (QOPMHU BeAEeHHSA OeCiou Ta COUialbHO-POJILOBUMH
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OYiKyBaHHSIMH, HAIIPUKIIAT;

— | hate my sister!

— You can't say that! (S Hill).

3BepTaHHs A0 MONEePenHBOI MOBJICHHEBOI NiSUTLHOCTI aJpecaHTa MOXKe
CIly’KHTH OCHOBOIO ISl (DYHKIIOHAJILHOI B3a€MOJil YYaCHUKIB JiaJiory.
[pouec 3mimeHHS HANPSMKY pearyBaHHs BiJl TEKCTY OYATKOBOI PETLTIKH
70 TIOTIEPETHBOT AISIIBHOCTI a00 cTaHy ajpecaTa po3IyIsIA€ThCs HAMU K
TaKTUKa 3BOPOTHOTO 3B’ s13Ky. L[5 TakTHKa BKa3ye Ha ONEPEAHIO Aif0 a00
CTaH aJpecaHTa i JeMOHCTPYE HEIOPECUHICTh BUCIOBIICHHS aJpecaHTa 3
BiATiHKOM ipoHii (mpuknajn 1), BKa3iBKy Ha HEBaKJIUBICTh, MOBTOP
iH(hopMartii, sika HajaeThes (MpUKIa 2), HAPUKITAL:

(1)Algernon: Well, I'm hungry.

Jack: | never knew you when you weren't (O. WIde).
(2)Henry: It's damed hot.

Dolly: You've been grumbling about one thing and another all the

evening (N. Coward ).

[ikaBuM y 3B’A3KYy 3 PO3TIANOM AMCOLIaTHBHO-CHPIMOBAHUX
KOHCTaTUBHUX PEILTIK-BIANOBiNEH € MUTaHHS IPUXOBAHOI OMO3ULIT ITpH
HasiBHOCTI hopmainbHOi 3rogu. [Ipu aHamizi HaMipiB, SIKi peani3yloThCs
OUCOLIaTUBHO-CIPSIMOBAaHUMH CTPATErisIMH KOHCTaTHBHHUX PEILIiK-
BimOBineH, Oyl BUSIBIICHI PEILTIKH, SIKi )OPMaILHO BUCIIOBIIOIOTH 3TOAY
31 3MICTOM MOYaTKOBOI PENJIiKH, aje HacmpaBldi MICTATh €IEMEHT
MPUXOBaHOI Omo3uii. Pi3HUIIS Pecyno3ulliii € OCHOBOIO PO3MEXYBaHHS
MDK TaKTHKOIO MIATBEPIKEHHS 1 TAKTUKOIO 3BOPOTHOTO 3B’ A3KY, sKa
CHOpsIMOBaHA Ha BU3HAUCHHS HEBAXKJIMBOCTI MOBIJOMJICHHS i MOXe
NpPUBECTH A0 KOMYHIKaTHBHOro KOH}IikTy. Taka TakTuka Mae
MIPECYIO3UIIIIO “ s BXKeE I1€ 3HATO, 11 iHpopMaIlist He BaxJInBa" , HAPUKIAT;

Bulter: He's a lay brother.

Lawyer /bored/: We know (E. Albee).

VY BunaaKy yHiCOHHOTO MiATBEPKEHHS peIlika agpecaTa Binoopakae
Hioro 6axkaHHS CIIBIPAITIOBATH, a MPECYIIO3UIII€I0 BUCIIOBIFOBAHHS € “ TaK,
sl PO3YMIt0, TIPO IO HACThCS” , HATPUKIIAT;

Lady Sellenger: Nellie, my love, I've been discussing a very
important matter with Gerald.

Mrs. Dot: | know. You asked him to name the day (S Maugham).

TakTuka 3BOPOTHOTO 3B’ 3Ky TaKOXK peajli3yeThCcsl B peEIlTiKax,
0 BKa3ylOTh Ha 0OE3MIy3/iCTh BUKOHAHHS Ail, IPO SAKi HAEThCS
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y moYaTKoBil perurini (mpukiax 1), Ta Ha 00i3HAHICTH aJpecaHTa
(mpuknaz 2), HaTpUKIIaT;
(1)Ann: I’'m going to the Tale on Saturday morning.

Dorothy: But you've been to the Tale lots of time (D. South).
(2)Ormund: Well, well. Sam's just going to tell me what our friend

Dr Gortler says will happen to him when he dies.

Farrand: Well, you know what to expect (J. Priestley).

KoMyHikaHTH TpH CHIJIKYBaHHI MOXYTh BHCIOBIIOBATHCS
HeoIHO3HAuHO. Taka MOBHA MOBEAIHKA PO3IIISAAETHCS HAMH SIK TAKTHKA
MIPUXOBAHOI BiJIIOBI/Ii, TOMY IO PEILTIKU-BIAMOBI/I, SIKi aKTyaJIi3yIOTh ITF0
TaKTUKy, MOXYTh TPaKTyBaTHCS SIK 3roga abo Hesroma. JlificHa Touka
30py azpecaTa He 3pO3yMisa, 1 PO3KPHUTH 1 MOKHA TUIBKH aHAJI3yIOUH
I0AaTKOBY iHQopMmalito. TakThka MPUXOBAHOI BiAMOBiII TaKOX
peanizyeThCs perulikaMu, SKi JEMOHCTPYIOTh HIOUTO HEBIICBHEHICTh
azpecaTa, HaIIPUKIIAL:

Harney: Our problem is that we're all in agreement that
government’s wrong and we're right.

Anthony: Oh, | don’t know. I’'m more inflationary than you
(A.Wesker).

Hesroga takoxx Moke OyTH HpOLTIOCTPOBAHA TAKTHKOIO MOSCHEHHS,
SIKE € KOHTPaJUKTOPHHUM I10 BiIHOLIEHHIO J0 3MIiCTY PEILTIKY aJpecaHTa i
MOYKE BUCIIOBIIIOBATH BHIIPaBAaHHS MOAIN 3 TOUKM 30py aapecaTa, L0
JEMOHCTPYETHCS 32 JOMOMOro0 YacTku ONlY, HarmpuKiIa:

Kukachin: | suppose you are relieved to get me here alive, and
deliver me — like a cow!

Marko /injuredly/: I've only carried out your own grandfather’s
orders! (E. O'Nelll).

[osicHeHHs TakoX MOXKe BifoOpa>kaTh eMOLIMHMI MOAMB aapecara
LIOJIO PEILTIKY afipecanTa. [Ipu mboMy KOHTPaAUKTOPHICTD, SIKa Ma€ MiCIIe,
MOX€E MOCHJIIOBATHCS 3aco0amMu iHTEHCUikallii BUCIOBIIOBAHHS,
HAINpHKJIaJ, CTyIICHEM NOpPIBHSIHHS NPUKMETHHKIB, 9acTKoo Only Ta iH.
[MoguB agpecara MoXKe MiJKPECIIOBATUCA “HEKCYCOM BIIXUICHHS"
[2: 147], nanpukia:

Vicarro: W, you're a delicate woman.

Flora: Delicate? Me? Oh, no. I'm too big for that (T. Williams).

Pernika-BinmoBigp Moxke BimoOpakaTH €MOLIMHHI CTaH ajapecara
KOHTPaIUKTOPHICTIO 1 3aCIIOKOEHHSIM OHOYACHO, TPU [{LOMY 3aCIIOKOEHHSI

30



Burryck 22 2013

MOKE MaTH BiATIHOK IpOHii, 10 JOCATA€ETHCS CEMaHTUKOIO BUKOPUCTAHUX
y perutini cnoBodopM. Perumiku-BiAmoBifi, ki nepeaaroTh HEraTUBHE
CTaBJICHHs [0 3MICTy TMOYATKOBOI PEILTIKH, MOXYTh OyTH CIpPSMOBaHi
Ha KOPHUCTD aJIpecaHTa i € MOsICHEHHAMU-TIONEPEIHKEHHIMU.

CrpaTeris He3roAW TAaKOX MOXKE aKTyalli3yBaTHCS 3a JAOMOMOTOI0
TaKTUKH HEOMHO3HA4HOI BiAmoBini. /lana TakTuka BigoOpaxkae
y3arajJbHeHe CTaBJICHHS, SIKE JEMOHCTPYETHCS MEBHUMU MOBHUMH
3acobamu. Azpecar yXuiIs€eThbes Bill IPsAMOI peakLii Ha IOYaTKOBY PEILTIKY,
CEeMaHTHYHA HEOJJHO3HAYHICTB SIKOI I03BOJISIE HOMY HABMHCHO ITOPYLITYBaTH
JIOTTYHUH X1J1 JIIaJIoTy.

Bkazani peniiky, Ipu cHpsIMyBaHHI Ha MPECYNO3UIII0 TOYaTKOBOT
PEILTIKH, MOXKYTh MEPEKPECIIOBATH i 3MIiCT, HAIIPUKIIA:

Ethel: WEll, now we'll be swatting at black flies for the next two
days. The room is probably full of them.

Norman: | don't see any (E. Thompson).

Buxoznsuu 3 BUBUEHHS TUCOLIaTUBHO-CIPSIMOBAHUX KOHCTATHBHUX
1 KBECUTHBHHUX PEILTIK-BIAMIOBIACH iaory, MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK PO
CHHKPETU3M MparMaTHYHUX 3Ha4eHb HE3rOOW 1 MOTHBYBaHHS HE3TOAU
(kBeCUTHUBHI pEMIiKU-BIAMOBIAI), eKCIIiKamii HEeIOpEeUYHOCTI
BHCIJIOBJIFOBAHHS1, 3BOPOTHOTO 3B’ 5I3KY, IPHXOBAHOI BiIIOBI/I, TOSCHEHHS,
HEOTHO3HAYHOI BiIOBI/Ii (KOHCTaTHBHI peruTiku- BianoBimi). Taki peruiku-
BiJIIOBi/Il BIUIMBAIOTH HA aPECaHTa 38 PaXyHOK BKUBAHHS B HUX TIEBHUX
EeKCILUTIMUTHUX €JIEMEHTIB: 3alMHUTaJbHO-HETaTUBHOI CTPYKTYypHU
BUCIIOBJIIOBaHHS, 3ac001B iHTEHCU(IKaIlil BUCIOBIIOBAHHS: YacTKu ONly,
CTYIICHIB MOPiBHIHHA MPUKMETHUKIB, CEMAHTHUKH CJIIOBO(OPM Ta iH.

AmHaJiz MOBHOTO MaTepiaily 3 ypaXyBaHHSIM KOMYHIKATHBHUX iHTEHLIIH
CTIPHSE PO3YMIHHIO IPUHIHITIB BUKOPUCTaHHS CHCTEMH MOBHUX (DOPM TSt
ycnimHoi KoMyHikalii, mo Bene 10 popMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHI1], BOJOAIHHS SIKOIO € HEOOXIIHOK CKJIAJOBOK HAaBYaHHS
iHO3eMHHX MOB. [Ipy KOMyHIKaTHBHOMY MiZXOIi 1O BUBYEHHS MOBU
aHaJI3y€eThCs MOBJICHHEBAa KOMYHIKaTHBHA IiSUTBHICTD, SIKa BKIIOUAE
cTparerii i TAKTUKA KOMYyHiKaHTiB. Lle mae MOXIMBICTH CTyneHTaM
3PO3YMITH 3aKOHOMIPHOCTI (DYHKIIIOHYBAaHHSI MOBHUX OJIHHLIb 1 0COOHUBOCTI
ix B3aemofii y mporieci KOMyHiKarii.

JIiHrBOCTUTICTUYHUH aHaJi3 MOBHUX OJUHUIIb B Jiall03i JEMOHCTPYE
CTyAeHTaM OaraTy NaliTpy 3Ha4eHb, SKMX KOHCTAaTHUBHI i KBECUTHUBHI
PeIUTiKK-BiANOBI HaOyBalOTh y Mpoleci kKomyHikalii. JliHrBocTumicTHaamit
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BI/IKJIaIIaHHSI MOB Yy BUIIUX HaBYaJIbHUX 3aKjIagax OCBITH

ACTCKT HABYaHHS iHO3EMHOI MOBH CITPSIMOBaHU I Ha aHAITI3 CTUITICTHIHUX
€IIEMEHTIB, EMOI[IIHIX 1 EKCIIPECUBHUX KOMITOHEHTIB 3MICTY 3 TOUKHU 30PY
iX CHiBBIAHOIICHHS 3 IHTCHI[iIIMM KOMYHIKaHTIB i, TAKUM YHHOM,
31x cucremoro iHHoCcTel [1: 25]. [Tpu KoMyHIKallii IFOMHA MOXKE HE TUTBKH
repeaaBaTH CBOI MOYYTTS i IYMKH, a i BIUTMBATH Ha CIIIBPO3MOBHHKA.
JIiHTBiCTUYHI AOCTIIKEHHS CIPSIMOBaHI HA BUBYCHHS KOHKPETHOI
MOBHOI 0COOHMCTOCTI 3 ii KOMYHIKATUBHUMH HamipamH, IO BTLTIOIOTHCS
B 11 MOBJIEHHEBUX iX.

AHati3 MOBHHX 3aC001B, K1 JaIOTh MOKJIMBICTb BTUIMTH B )KUTTS IIEBHI
KOMYHIKaTHBHI HaMipH, OIIOMAarae CTyASHTaM CKOPEryBaTH IpHU
HEeoOXiZTHOCTI CBOIO MOBHY IOBEHIHKY 3 ypaxyBaHHSM IHTEHLIH, yMOB
KOMYHIKaIlii, COIIOKYTBTypHOTO KOHTEeKCTy. Konm 00’ ekToM HaB4YaHHS
iHO3EMHHX MOB € MOBHA KOMYHIKaTHBHA JisUTBHICTB, SIKa MOXe OyTH
MPOJICMOHCTPOBAaHA MiaJIOTTYHUM MOBJICHHSIM, CTYICHTH HaBYAIOTHCS
CB1IOMO BUOMPATH TAKTUKH CITUTKYBaHHS 1 yCIIIIHO BTUTIOBATH X B KUTTS,
BHKOPHCTOBYIOUH TSI ITLOTO TIEBHI MOBHI 3aCO0H.

[Momanpiie mepcrieKTUBHE BUBYCHHS PEILTIK-BIAMOBIACH y CKiIamdi
JIaJiory TIOB’ 13aHO 3 CEMaHTHKO-ITParMaTHYHUM aHAIi30M acoI[iaTHBHO-
CHPSIMOBaHUX KBECUTHBHHX PEILTIK-BiAMOBiIEH.
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